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Viatte le francophone

Celui-ci a de la suite dans les idees. Le jour de ses soutenances en
Sorbonne (il y a bien longtemps Baldensperger le felicitait dejä
d'honorer la pensee et la langue frangaises et de porter la bonne
nouvelle, sa bonne nouvelle, au Canada, a Tokyo, en Amerique du
Nord et du Sud, partout ä travers le monde. Le pli etait pris.
Auguste Viatte a continue et continue sur sa propre lancee. A Paris,
a Quebec, en Afrique, en Asie, en Amerique, il apparait le champion
numero un de la Francophonie, cette Francophonie ä laquelle il a

consacre un beau livre, l'annee derniere, chez Larousse.
Le plus etonnant, c'est que cet homme, que j'appellerais plutöt

le pur intellectuel, si admirable pour decortiquer un fait ou un
mouvement, s'interesse d'abord au mysterieux, au rare, ä l'insolite.
Les deux gros volumes de sa these principale de Sorbonne, Les Sources
occultes du Romantisme : illuminisme, theosophie (Editions Champion,

Paris), que couronna l'Academie frangaise, ont renouvele l'etude
et la comprehension du Romantisme, comme le reconnaissent
implicitement les nouveaux manuels : ils les citent a la place
d'honneur de la litterature critique. Viatte a compose, ensuite,
Victor Hugo et les illumines de son temps (Editions de l'Arbre,
Montreal). On chercherait plutöt ces themes dans le domaine d'un
esprit essentiellement sentimental.

Professeur ä l'Universite de Quebec, puis de Nancy, avant de

retourner en Suisse, a l'Ecole polytechnique federale de Zurich,
Auguste Viatte est devenu, peu a peu, le specialiste des litteratures
du monde frangais. Son Histoire litteraire de /'Amerique frangaise
(Editions des Presses universitäres de France, Paris) ouvre au lecteur
des horizons illimites et prouve (songeons a la destinee de la Louisiane,
aux Etats-Unis, oü l'on parlait frangais jusqu'au debut de ce siecle)

que le drame du Quebec n'a pas ete le seul, la-bas, et que les

detracteurs de notre ethnie frangaise et de la francophonie (Suisses

ou de n'importe ou) ont de l'audace quand ils nous reprochent un
certain imperialisme. Est-ce nous qui rognons leurs droits ou bien
eux les nötres
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Et voici que nous arrive, du Canada (Editions de l'Universite
de Sherbrooke, Quebec), une Anthologie de l'Amerique francophone
(Canada, Louisiane, Haiti, Martinique, Guadeloupe et Guyane).
C'est, pour ainsi dire, l'illustration de la fameuse Histoire litteraire de

l'Amerique frangaise. 500 pages de textes choisis et bien choisis. Que
de noms, que de variete dans cette litterature Notre langue peut
s'enorgueillir de susciter de pareilles floraisons.

Par des prefaces, des textes explicatifs, oil l'ironie sympathique
ne manque pas, Auguste Viatte nous rend fraternels ces auteurs,
historiens, romanciers, pontes, parmi lesquels un Aime C^saire fait
figure de maitre. N'est-ce pas lui qui a souffle le mot negritude a

Leopold Senghor On sait combien Jean-Paul Sartre s'est fait le
d£fenseur de cet intellectuel ancien el£ve, lui aussi, de l'Ecole Normale
superieure. Leon-G. Damas suit le meme chemin de poesie. A lire,
d'autre part, tel poeme de Joseph Baguidi, de Haiti, on evoque la
verve et la simplicite voulue de Blaise Cendrars, qui, ne l'oublions
pas, publia une Anthologie negre.

Nous admirons ces poetes et ces maitres, quelle que soit la couleur
de leur peau. Nous admirons surtout l'erudition d'Auguste Viatte
et sa facilite, faite de naturel, a se promener en ami et en connaisseur
dans ces pays si divers, mais unis par un amour commun de notre
langue. Les francophones convaincus saluent Viatte le francophone.

Charles Beuchat

P. S. Sous la conduite de son president Weber-Perret, l'Alliance
culturelle romande honore aussi la francophonie. Felicitons-la done
d'avoir consacre son dernier cahier au Jura, terre romande! De la

geographie ä l'industrie, tout y est concern ant notre coin de terre.
L'art et la litterature ne sont pas oublies. Dont acte Ch. B.
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